
Výjimky pro archivaci: 
vědecký a historický výzkum

Čl. 5 bod. 1 odst. E) – zásady zpracování veřejných údajů
• Osobní údaje musí být uloženy ve formě umožňující identifikaci 

subjektů údajů po dobu delší, než je nezbytné pro účely, pro které 
jsou zpracovávány.

• Osobní údaje lze uložit po delší dobu, pokud se zpracovávají 
výhradně pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro účely 
vědeckého či historického výzkumu nebo pro statistické účely podle 
čl. 59 odst. 1, a to za předpokladu provedení příslušných 
technických a organizačních opatření požadovaných tímto nařízením 
s cílem zaručit práva a svobody subjektu údajů („omezení uložení“)

• Jedná se o výjimku ze zásady účelového omezení-(použít osobní 
údaje pouze na tento účel pro který byly získány)

• Povoleno další zpracování osobních údajů bez účelové analýzy 
omezení za dodržení čl. 88 Nařízení
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Výjimky pro archivaci: 
vědecký a historický výzkum

Citlivé osobní údaje čl. 9, bod2, odst. J)
-(požadován vždy souhlas o další 
podmínky) pro archivaci a výzkum neplatí

Čl. 14, bod. 5, odst. B)
-Povinné informace pro subjekt údajů se v případě 
archivace nemusí dávat. (informace o správci, kategorie 
osobních údajů, účely zpracování atd..)

Čl. 17, bod. 3, odst. D)
-Právo na výmaz, být zapomenut se 

Čl. 21, bod 6
-Právo vznést námitku proti automatizovanému 
individuálnímu rozhodování se neuplatní

2



Záruky a odchylky týkající se 
zpracování pro účely 

archivace ve veřejném zájmu, pro účely 
vědeckého či historického výzkumu nebo 

pro statistické účely

Čl. 89, bod. 1
Zpracování pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro účely vědeckého či 
historického výzkumu, nebo pro statistické účely v souladu s tímto Nařízením 
vhodným zárukám práv a svobod subjektu údajů. Tyto záruky zajistí, aby byly 
zavedena technická a organizační opatření, zejména s cílem zajistit dodržování 
minimalizace údajů. Tato opatření mohou zahrnovat pesudonymizaci, že lze 
tímto způsobem splnit sledované účely. Pokud mohou být sledované účely 
splněny dalším zpracováním, které neumožňuje nebo které přestane 
umožňovat identifikaci subjektů údajů, musí být tyto účely splněny tímto 
způsobem.
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Záruky a odchylky týkající 
se zpracování pro účely 

archivace ve veřejném zájmu, pro účely 
vědeckého či historického výzkumu nebo 

pro statistické účely
Čl. 89, bod. 2
Jsou-li osobní údaje zpracovány pro účel vědeckého či historického výzkumu 
nebo pro statistické účely, může právo Unie nebo členského státu stanovit 
odchylky od práv uvedených v čl. 15,16,18 a 21, s výhradou podmínek a záruk 
uvedených v odst. 1 tohoto článku, pokud je pravděpodobné, že daná práva 
znemožnila nebo vážně ohrozila splnění zvláštních účelů, a tyto odchylky jsou 
splnění zvláštních účelů, a tyto odchylky jsou pro splnění těchto účelů 
nezbytné.
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Záruky a odchylky týkající 
se zpracování pro účely 

archivace ve veřejném zájmu, pro účely 
vědeckého či historického výzkumu nebo 

pro statistické účely

Čl. 89, bod. 3

Jsou-li osobní údaje zpracovány pro účely archivace ve veřejném 
zájmu, může právo Unie nebo členského státu stanovit odchylky 
od práv uvedených v čl. 15,16,18,20, a 21, s výhradou podmínek 
a záruk uvedených v odst. 1 tohoto článku, pokud je 
pravděpodobné, že by daná práva znemožnila nebo vážně 
ohrozila splnění zvláštních účelů, a tyto odchylky jsou pro splnění 
těchto účelů nezbytné.
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